
Vojaški novinec. 
Belgijska poreet 

Bpisal Henrik Konsjans; preložil za »Slov. Gospo­
darja* AL B. 

(Dalle.) 
Starec jo doide in vpraša: 
»Ah Janeza ni zraven, da si obstala, Katri -«r 
»Moj Bog, to bo moja smrt!" vzklikne deklica. 

JSe poglejte, oče, tam za drugimi prihaja s povešeno 
glavo in bledim obrazom . . . na pol mrtev je že, si­
romak!" 

„Morda od samega veselja, Katrica.* 
»Kako ste srečni, oče", je rekla, »da ne vidite 

M6 dobro!" 
Med tem se je Janez približal kraju, kjer Je bil j 

apazil starega očeta, ter šel počasi proti njemu. 
Katrica mu ni Šla nasproti, marveč skrila gla­

TQ ob drevesu in jokala na glas. 
Mladenič prime starca za roKo, mu pokaže Š"te­

vlllo in '.r;;vi s hrinavim glasom: 
„'Oče, izžrebal sem se!" 
Potom gre k deklici, vzdihne in solze se mu u­

UJejo iz oči: 
„Katrica! Katrica!" 
Več ni mo.irel reči; glas mu je zaoslal v grlu. 
Stari mož je bil preveč prestrašen, fli bi bil 

mOgel kaj reči, ali kaj pomisliti; solzo so mu polzele ' 

LISTEK. p« gubah na obrazu, molče in prepaden je stal tu in 
pogled upiral v tla. 

Nekaj časa so bili vsi tiho, dpkler ni Janez na­
enkrat vzkliknil poln obupa: 

»O moja uboga mati, uboga mati!" 
Ko je to cula, je bila deklica zdajci kakor iz­

premenjena. Bila je plemenita, pogumna ženska. Do­
kler je bila v dvomu, je plakala, zdaj pa, ko je bila 
piepričana o nesreči, se ji je v srce vrnila potrebna 
­iia. Zdaj, ko jo je dvigajoče čuvstvo dolžnosti vz ­
dramilo iz bolesti, se ji je vrnila v dušo moč, ki je 
bila last njenega lepega značaja. Dvignila je glavo, 
ctrla solze in rekla z mirno udanostjo: 

»Janez, prijatelj moj, Bog je tako sklenil; kdo 
bi se mu protivil? Sai ostaneš pri nas še eno leto; 
morda je Še kaka pomoč. Jaz grem naprej; tudi tvoji 
trateri perečem tako. Ako bi ji kdo drugi prinesel to 
grozno novico, bi jo utegnilo zadeti . . ." 

O teb besedah jo hitro zapustilo cesto, stekla v 
smrekov gozd m izginila. 

Starec in mladenič sta krenila po navadni poti 
v vas. Slišala sta peM, kričati in vriskati, a sta bi­
la preveč vto; ljena v svojo žalost, da bi se bila zme­
rina za ta hrup. 

Ko sta se bližala siromašnemu stanovanju, so 
iim jokajo prišli nasproti Katrica, obe ženi in mali 
bratec 

Mladenič je poln hvaležnosti pogledal prijatel­
jico, kajti opazil je na obrazu materinem, da je bila 
blaga deklica res vzbudila v srcu trpeče žene čuvst­
vo upanja. 

Ta pogled ga i« okrepil, da je premagal tudi 
svojo žalost ter z odprtimi rokami pohitel materi na­
sproti. 

Nekaj časa so bili vsi silno vznemirjeni, mori­
la jih je bolest in solz je. teklo obilo; s časoma pa je 
ofJnp minil in polagoma se je zopet mir povrnil v ko­
či ubogih vidov 

II. 
Prišel je Čas odhoda! Tam pred kočama stoji 

zal mladenič ­ i opotno palico čez ramo in zveznem1 

na hrbtu. Nje* ove sicer tako žive oči se zdaj počasi 
ozi.­ajo naokrog obrvu mu je miren in vse kaže, 08' 
mu je duša mirna, le srce mu burno bije in prsi se 
mu hi opeče dvigajo in uj adajo. 

Njegova mati ga drži za roko in ga obsi •» T 
gorečimi dokazi ljubem i; revica ne plaka, lica ji tre­
pečejc vsled prizadevanja, da bi skrila svojo žalost. 
Smeklja se sinu, da ti ga tolažila, a ta prisiljeni in 
mučni smeh je žalostnejši od najgrenkejših tožb. 

Druga \dova ima opraviti s tem, da miri deč­
ka in mu prigovarja da se Janez kmalu vrne, a de­
čke >e večletni.­ tugovanje staršev poučilo, da je loči­
tev velika nes.cča — in zdaj glasno plaka. 

Ded in Katrica st8 v koči, mudeča se z zadnji­
ci pnpravami za potovanje; v hlebec kruha sta na­
p.­r.v?la veli­co lutnjo ter jo napolnila g surovim ma 
slom; potem bta^šlu ž njim pred vrata ter se vstopi­
la jcle^ mladeniča. 

i iev ? odprt, vol se žalostno ozira po svojem 
gospodarjem ter včas'n zamuka tiho in brez pogu •■ 
ma; človek bi rekel, da žival ve, kaj se god/ pred 
vralm*. 

¥k * pr\ ravljeno, on odhaja. 
Dalje prihodnjič. 
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